
 WEEKEND SCHEDULES 
ENGLISH MASS 

SATURDAY: 5:00 P.M. ANTICIPATED HOLY MASS 

SUNDAY: 10:00 AM & 5:30 PM 

MISA EN ESPANOL 

DOMINGO: 7:30 AM Y 12:00 PM 

 

SACRED HEART CATHOLIC CHURCH - DAILY MASS/MISA DIARIA CAPILLA SAN JOSE 
4101 Flores St. Edinburg, TX 
CCD Office (956) 386-1235 

A Mission of 
Sacred Heart Church 

SUNDAY/DOMINGO  9:00 AM  
Bilingual/Bilingüe 

ENGLISH 

Mon & Wed 

7:00 A.M 

ESPAÑOL 

Martes Y Jueves 
7:00 AM 

BILINGÜE 

Fri./Viernes 
7:00 AM 

CONFESSIONS 

Saturday 

3 pm to 4 pm 

In the Church 

CONFESIONES 

Sabado 

de 3 pm a 4 pm 

En la Iglesia 



 

 
 

 

 

MASS INTENTIONS/INTENCIONES 

SATURDAY  March 28 

5:00 pm † 
† 
† 
 
 

Chuy Ramirez  
Federico & Trinidad Hernandez 
David Zarate 
For the Healing of Destiny Morales 

SUNDAY  March 29 

7:30 am † 
† 
† 
† 
† 
† 
† 
 
 

Deceased Priests 
Unborn  
Forgotten Souls in Purgatory 
Rogelio Ramirez 
Adolfo Lara 
Rogelio Cruz 
Jacinto Careaga 
Para los Fieles de la Parroquia 

10:00 am † Larissa Harris  

12:00 pm † 
† 
† 
† 
† 
† 
† 
† 
† 
† 

Donato Caballero Sanchez 
Rosy Pina Rodriguez  
Sylvia Hernandez Cruz  
Ramon Rios 
Nathan Tyrone Morin 
Maria Argelia Rios de Rios 
Porfirio “Red” Reyes 
Hector Galvan 
Claudia Zamora  
Selvin Boyath  

5:30 pm † 
† 
† 
† 
† 

Andrew & Anne Kershen 
Francisco & Anita Gonzalez 
Alvaro & Luz Luna 
Delia Luna  
Cathy Ann Ochoa 

MONDAY  March 30 

7:00 am 
 

† 
 
 

Eutiquio Flores Jr.  
Birthday Blessing for Shirley  
     Carranza 
For the Healing of Andy  
      Carranza  

TUESDAY  March 31 

7:00 am   
 

† 

Birthday Blessing for Bryan  
       Carranza  
Juan Angel Perez  

WEDNESDAY  April 1 

7:00 am 
 

† 
† 
† 
† 
† 
† 

Frank Rod Sanchez  
Lisa Guerrero  
Reynaldo Rodriguez  
Difuntos de la Familia Cantu  
Alfonso de la Cruz 
Fr. Bill Heffron SS.CC  

THURSDAY  April 2 

7:00 PM   Holy Thursday 

FRIDAY  April 3  

3:00PM    Good Friday Service  



  

GOSPEL MEDITATION                                                                                                            
ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE 

March 29, 2026 
Palm Sunday of the Passion of the Lord 
Matthew 26:14-27:66 
 
Just prior to this week’s Passion narrative in St. Matthew’s Gospel, there is a small, striking story describing a 
woman’s scandalous action toward Jesus: “A woman came up to him with an alabaster jar of costly perfumed 
oil, and poured it on his head” (Matthew 26:7). The ointment was pure nard, worth more than 300 denarii. A 
year’s wages. Maybe a dowry, maybe a family inheritance. In any case, she breaks it. She does not measure or 
ration. She pours it all out, irreversibly, over Jesus. Why does this image begin Holy Week? 

Because what she does with the jar, Jesus will soon do with his life. The jar must be broken so the fragrance 
can be released. Jesus’ body will be broken so his priceless divine and human love can be poured out. She 
gives everything, just as he is about to give everything. And He sees it: “She has done a good thing for 
me” (Matthew 26:10). Her act is lavish, impractical, scandalous in its apparent wastefulness. And he loves it.  
It is what Holy Week is all about. 
 
What jar are you still holding onto? Your time? Your comfort? Your plan for how life should go? Don’t just 
wave palms today. Let yourself be broken open so your love, too, can be poured out. 

Lenten Challenge: Offer something costly to Jesus this Holy Week — not out of guilt, but love. Your attention. 
Your forgiveness. Your time. Break the jar. Trust that nothing poured out for him is ever wasted. 

 
MEDITACIÓN DEL EVANGELIO                                                                                                     

ALENTAR UN ENTENDIMIENTO MÁS PROFUNDO DE LA ESCRITURA  
 

29 de marzo de 2026 
Domingo de Ramos 
Mateo 21:1-11 
 

Con el Domingo de Ramos damos comienzo a la Semana Santa, también llamada Semana Mayor. Hoy se 
proclaman dos evangelios en la Misa: uno a la entrada del templo, para caminar alegres con palmas en la mano 
al encuentro de Cristo, y el otro durante la Liturgia de la Palabra: la Pasión del Señor. El Papa Francisco, en la 
Exhortación Apostólica La Alegría del Evangelio, escribe lo siguiente: “La verdadera fe en el Hijo de Dios 
hecho carne es inseparable del don de sí, de la pertenencia a la comunidad, del servicio, de la reconciliación 
con la carne de los otros. El Hijo de Dios, en su encarnación, nos invitó a la revolución de la ternura” (EG 88). 
La ternura y la misericordia de Dios se hacen especialmente presentes durante la Pasión del Señor. 

 

La Semana Santa es un tiempo especial para nuestra renovación espiritual. Como cristianos bautizados, somos 
seguidores de Jesús y debemos alzar los dinteles de nuestra alegría, porque va a entrar en nuestro corazón el 
Rey de la Gloria. “¡Hosana al Hijo de David! ¡Bendito el que viene en el nombre del Señor! ¡Hosana en lo más 
alto de los cielos!” (Mateo 21:9). Aclamación y súplica es lo que repetimos año tras año durante el Domingo 
de Ramos. Somos bendecidos al poder participar en esta celebración que nos invita a vivir la vida, pasión, 
muerte y resurrección del Señor: la Pascua gloriosa, centro de todo el Año Litúrgico. 







Reflections: Everyday Stewardship 
 
As a Catholic, I am very grateful for the wonderful expression of the Mass. When united in this liturgical 
experience, we are not only present to the reality of the bread and wine becoming the real presence of Jesus, 
but are also connected spiritually to the institution of the Holy Eucharist at the Last Supper and to the future 
heavenly banquet at the end of time. During the Eucharistic Prayer, this is a time to be truly as mindful as 
we can to what is happening in our midst. Our effort to completely surrender ourselves to the moment is a 
true act of stewardship. 
 
When we hear the Gospel reading of the passion and death of Jesus at Mass, we are also being called to give 
of ourselves completely to the moment and to be truly caught up in the story. We should strive to be there at 
the events of over two thousand years ago, but also to what the reality of those events mean for us today. To 
do this effectively, we need to spend more time reflecting on the dynamics of the events of Jesus' passion. 
Hopefully, our Lent has been fruitful and we have spent time with devotions like the Stations of the Cross. 
Maybe we have taken time to read Scripture slowly and deliberately, taking time to let each aspect sink into 
our mind and spirit. If Lent has been instead a time of too much business and not much prayer and  
reflection, the good news is that it is never too late. 
 
During this Holy Week, take some time to enter into the story of the Passion. Good stewardship calls us to 
not only give of that which can be seen, but also that which cannot be seen. Surrender your mind, body, and 
spirit to Jesus. He carries his cross before you and beckons you to follow him. 
 
Tracy Earl Welliver, MTS 
© Liturgical Publications Inc 
 
 
___________________________________________________________________________________ 

 
Reflexiones: La corresponsabilidad diaria 
 
Como católico, estoy agradecido por la hermosa expresión de la misa. Cuando nos juntamos para esta  
experiencia litúrgica, estamos presentes no solamente en la realidad del pan y del vino que se harán la  
presencia real de Jesús, pero también estamos conectados espiritualmente a la institución de la Santa  
Eucaristía en la Última Cena y al banquete eterno que llegará al fin de los tiempos. Durante la Plegaria  
Eucarística es tiempo de ser consciente de lo que está pasando en nuestro alrededor. Nuestro esfuerzo de  
entregarnos completamente al momento es un acto verdadero de la corresponsabilidad. 
 
Cuando escuchamos la lectura de la Pasión y la muerte de Jesús durante la misa, también estamos llamados 
 a entregarnos completamente al momento e involucrarnos totalmente en la historia. Debemos entregarnos 
como si estuviéramos presentes en ese entonces, pero también entregarnos para entender qué significan los 
eventos de la Pasión hoy en día. Espero que esta Cuaresma haya sido fructífera y hemos pasado tiempo con 
devociones como la Vía Crucis. Quizás hemos tomado el tiempo para leer las escrituras lentamente y  
conscientemente. Si la Cuaresma ha sido un tiempo de muchos negocios y no tanto de la oración y la  
reflexión, la buena noticia es que nunca es muy tarde. 
 
Durante esta Semana Santa, tome tiempo para sumergirse a la Pasión. Una buena corresponsabilidad nos  
llama a dar no solamente lo que se ve sino lo que no se puede ver también. Rinde tu mente, tu cuerpo y tu 
espíritu a Jesús. El carga su cruz ante usted y pide que lo siga. 
 
Tracy Earl Welliver, MTS 
© Liturgical Publications Inc 
 
 
 



PARISH OFFICE 
215 N. 16th Ave. Edinburg, TX 78541 

Phone: 956-383-3253—Fax: 956-383-7311 
https://www.sacredheartedinburg.org 

email: sh-edinburg@cdob.org 

OPEN / ABIERTO 

  Monday-Friday - Lunes-Viernes 9:00 am to 5:00 pm 
(Closed for lunch 12:00 pm to 1:00 pm) 

Saturday – Closed/Sabado—Cerrado 

FAITH FORMATION (CCD) 

Religious Education/Oficina Para el Catecismo 
525 E. Kuhn Edinburg, TX. 78541 

Phone: 956-383-4631/956-383-1818 - Fax: 956-383-7311 
Monday thru Thursday (8:00 am to 3:00 pm) 

STAFFED BY THE 
CATHOLIC DIOCESE OF BROWNSVILLE 

PRIEST 

 

DEACONS 

 

 
PARISH STAFF 

         
 
 
 
 

             

 
Long Burlaos 

Facility Manager/AV Tech/Maintenance 
videographer-shedinburg@cdob.org 

 
Maria Martinez        Raymundo Castillo      Diana Alcocer         
     Sacristan                            Custodian                    Housekeeper            

Confessions 
Saturday 3:00 pm to 4:00 pm in the Church 

For those who are unable to attend on Saturday please call the Parish 
Office to make an appointment… 

Confesiones 
Sabado de 3:00 pm a 4:00 pm en la Iglesia 

Los que no pueden asistir el Sabado pueden hablar a la oficina par-
roquial para hacer una cita 

Marriage 
Please contact a priest or a deacon at least six months before your pro-
posed wedding date.  We look forward to helping you get ready for this 
great sacrament. 
Pueden  comunicarse con un padre o diacono con seis meses de antici-
pacion a la fecha de matrimonio. Estamos  dispuestos a ayudarlo en 
este proceso 

Baptisms 
Please contact Parish Office for information 

Sacrament of Anointing of the Sick 
This sacrament helps with serious illnesses or disabilities of the aged. 
Contact the office for more information. 

Unción de los Enfermos 
            Este sacramento ayuda en una enfermedad seria o en la                        
              fragilidad de la vejez. Pueden llamar a la oficina.  

Quinceañera Services 
                 Please Contact the parish office for more information.  
                                     Favor de llamar a la oficina 

Visiting the Sick/Visitando a los Enfermos 
Contact  the office for a home visit. 

Llamar a la oficina para que lo visiten. 

Raul Rangel 
Deacon 

rrangel@cdob.org 

Joe Peralez, III 
Deacon 

jperalez@cdob.org 

Rosa Vargas 
Wedding Coordinator  
Assistant Bookkeeper 

sh-edinburg@cdob.org  

Sanjuana Castillo 
Ofc. Assistant 

Enedelia Flores  
Ofc. Assistant/Record Keeping  

Dina Asbell 
Director of Religious Education 

PCL-SHEdinburg@cdob.org 

Mari Morin 
Receptionist/Secretary  

Bulletin Editor  
recept-shedinburg@cdob.org 

            Lupita de la Cruz                      
                   Bookkeeper                                    
     bkpr-shedinburg@cdob.org              

Rev. Rene Gaytan 
Pastor 

rgaytan@cdob.org 

Rev. James K. Awiah 
Parochial Vicar  

jawiah@cdob.org  



For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com              Sacred Heart Church, Edinburg, TX              05-4110

Blessed Are They That Mourn For They Shall Be Comforted
Matthew: 5:4

Ceballos - DiazCeballos - Diaz
FUNERAL HOME

JOHNNY GARCIA
Funeral Director / Mgr

(956) 383-4931
322 East Kuhn, Edinburg, TX 78541

FARMERS’ MARKETING SERVICE
A DBA OF EDWARD G. VASQUEZ ENTERPRISES, INC.

SHIPPERS AND DISTRIBUTORS OF MEXICO AND TEXAS PRODUCE

“Specializing in Watermelons and Tropical Fruits”
P.O. Box 173 LINN, TEXAS 78563

PHONE: (956) 381-9811 FAX: (956) 381-1609

RESIDENTIAL & COMMERCIAL
RMP 43828

(956) 252-3491
RGV PLUMBING SOLUTIONS

Iris L. Castillo
(956) 442-8209
Icastillo.insprofessionals@gmail.com

Life - Health - Medicare Advantage
Funeral Plans - Retirement

Health Care 1300 N. I-69C
Edinburg, TX

Phone: 956-322-4332
Cell: 956-451-9654

Marc A. Gonzalez
Funeral Director 

Contact me today to see how easy it is to transfer over your  

pre-need and ask about the various ways we can honor your wishes.

marc@riverahillcrest.com
 www.riverahillcrest.com

Do You Need a Provider?
Call us 956-609-9277

• Income Tax Services 
• Small Business Consulting 

• Bookkeeping Services 
• Cybersecurity Consulting

956-457-9488 
www.daddysincometax.com

Wellness Home 
Health LLC

“Compassion is at the heart of  our care”
Personal Assistance Services

(Provider Services)
(956) 348-5330

wellnesshomehealth78@gmail.com
214 W Cano St. Edinburg, Texas 78539

In Loving Memory

Carlos 
Guerra

“8/5/81-8/21/21”

Contact Mary Detrick
mdetrick@4LPi.com
(800) 950-9952 x9613


